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TWLL YN Y CANOL?
yRoedd Bwrdd yr Iaith Gymraeg yn bresennol arfaes Eisteddfodyr Urdd eleni; aeth
Neil Baker i'w holi am ddyfodol ein dysgwyr.

'Roedd y stondin yn lân ac yn daclus, ond 'roedd rhai
0 swyddogion Bwrdd yr Iaith Gymraeg yn dal i glirio'r
llanastr yn sgil ymweliad Cymdeithas yr Iaith
Gymraeg i Eisteddfod yr Urdd Bro Preseli.

Eisteddais i lawr ar gadair wlyb, ac arhosais
1 am un o swyddogion y Bwrdd i eistedd i
lawr gyferbyn â fi. 'Roedd arogl cryf o
'Dettol' a Tarazone' yn y babell a'r gair
'cwango' i'w weld mewn ambell twll a
chornel. 'Roedd dyn o HTV yn siarad â
swyddog pwysig ei wisg mewn un cornel
a swyddog arall (llai pwysig ei wedd) yn
paratoi coffi mewn cornel tywyll. Fe ddaeth
y coffi a'r swyddog gyda'i ffôn symudol i siarad
â fì o'i gadair laith.

"Mae 'r sefyllfa wedi newid, mae 'n gêm hollol newydd"
meddai fe. "Mae'n rhaid i CYDpaiatoi 'model'".

Nid awyren Äirfbc' neu dol 'Cindy' 'roedd e'n cyfeirio
ato, ond model neu fraslun o waith basai CYD yn
gallu cynnig i ddysgwyr yn y dyfodol. Y llynedd, cafodd
CYD grant oddi wrth Bwrdd yr Iaith i gynnal
gweithgareddau ond eleni, mae'r arian yn mynd i
Gonsortià Cymraeg i Oedolion ym mhob Sir (tua
£6,000 yr uii). Bydd rhaid i'r Consortia ceisio am yr
arian a wedyn bydd yn rhaid i CYD ceisio am yr arian
oddi wrth y Consortia. Bydd y 'model' yn sail i bob
cais.

Gofynais i'r Bwrdd yngl n â chynnwys y model:

"Mae 'n rhaid rhoi cymorth i ddysgwyr o 'r funud gyntaf
mae'n nhw'n dechrau dysgu".
'Roedd pawb yn cytuno.

"Mae'n rhaid cael daiparíaeth ym mhobman".
'Roedd pawb yn cytuno.

"Mae'n rhaid rhoi cyfleoedd ymarfer i bob dysgwr".
'Roedd pawb yn c^tuno.
"Mae'n rhaid darpaiu yn y gweithle".
'Roedd pawb yn cytuno.

"Mae'n rhaid cael cymorth oddi wrth
gwirfoddolwyr ".

'Roedd pawb yn cytuno.

"Mae'n ihaid sefydlu pwyllgor gwirfoddol
i gynorthwyo".
'Roedd pawb yn cytuno.

Yn amlwg, 'roedd y Bwrdd a CYD mewn
cytundeb ar lefel sirol, ond beth ambethau

cenedlaethol?

"Does dim arían ar gael i bethau cenedlaethol, mae
gynnoch chi broblem 'na."

Oes, mae gynnon ni broblem....Yr holl waith papnr
ychwanegol sy'n cael ei greu a dim ond gwirfoddolwyr
i'w brosesu

GEIRFA:
llanastr - mess
arogl - smell
braslnn - outline
sail - basis
llaith - damp

Noddwyd y
rhifyn hwn
gan:

swyddogjon - officers
yn sgîl - following
cyfeirio at - refer to
darparieaeth - provision
gwirfoddol -voluntary

AAC
Awdurdod Afonydd
Rhanbartb Cymru

ol



CYD

Llywydd Anrhydeddus:
Yr Athro Bobi Jones

Cadeirydd: Shirley Williams
Is-gadeirydd: Neil Baker

Ysgrifennydd: Lona Davies
Trysorydd: Arthur Burt

Cadeirydd y Pwyllgor Cyllid: Emrys Wynn
Jones

Cyfarwyddydd:
Ellen ap Gwynn, Yr Hen Goleg

Heol y Brenin, Aberystwyth, Dyfed
SY23 2AX

Ffôn/ffacs 01970 622143

Noddir CYD gan Fwrdd yr Iaith Gymraeg

Mae CYD yn elusen gofrestredig
(rhif 518371)

Golygydd Cadwyn CYD
Fran Disbury, Noddfa

Terrace Row, Tre-Taliesin
Machynlleth, Powys SY20 8JL

Ffôn: 0970 832214

Mae Cadwyn CYD yn ymddangos pedaìr
gwaith y flwyddyn.

Dyddiadau cyhoeddi:
15 Mawrth 15 Mehefin 15 Medi

5 Rhagfyr

Dyddiad cau ar gyfer erthyglau, newyddion ac
ati:

3 wythnos cyn cyhoeddi.

Dyddiad cau ar gyfer hysbysebion (copi barod
i'r camera): bythefhos cyn cyhoeddi.

Mae'n bosibl i rai sefydliadau/grwpiau addysg
baratoi rhiíÿn o Cadwyn CYD.

Cysylltwch â'r swyddfa.

ADRAN EFRYDIAU ALLANOL
PRIFYSGOLCYMRU

ABERYSTWYTH
(Tel. 01970-622677)

CWRS GLOYWI CYMRAEG

Cyfle arbennig i ddysgwyr sydd bron â bod yn rhugl i
ymarfer eu Cymraeg ac ennill mwy o hyder wrth siarad

Gregynog

14 - 19 Awst 1995

Manylion pellach oddi wrth y cy feiriad uchod

Gairo'rgadair.
Dyma fy ngair ola i o'r gadair, a hofîwn ddymuno'n
dda i Neil fel y Cadeirydd nesa.

Hofíwn ddiolch hefyd i Ellen, Chris, Dafydd ac Ann
am y pleser o gyd-weithio â nhw, ac i holl aelodau'r
Pwyllgor Gwaith am eu cefnogaeth selog (staunch
support). Rydw i wedi cael mwynhau y cyfle i
gyfarfod ag aelodau a chefnogwyr CYD tros y wlad yn
ystod y ddwy flynedd diwetha a dymunaf yn dda i chi
i gyd at y dyfodol.

Mae CYD wedi cael llawer o gyhoeddusrwydd
(publicity) yn ystod y misoedd diwetha, ac mae pawb
yn dweud fod pob cyhoeddusrwydd yn
gyhoeddusrwydd da! Mae'r dyfodol yn dal yn ansicr
fel mae CADWYN yn mynd i'r wasg, ac mae'n bosib
na fydd staff o gwbl gan CYD o fis Medi ymlaen.
Ond bydd CYD yn parhau.

Mae'n bwysig, ar yr adeg yma, i ni beidio â cholli
golwg ar nôd (aim) CYD, ac i beidio ag anghofìo am
lwyddiannau'r (successes) flwyddyn ddiwetha, a'r
blynyddoedd cyn hynny. Rydyn ni wedi cyrraedd
llawer o Gymry a Dysgwyr gyda'n neges a bydden ni'n
dal i wneud hynny yn y dyfodol.

Pan fydd y Consortia Cymraeg i Oedolion wedi dod i
drefn (become organised), ac os bydd y cyd-weithio
a'r cyd-ddatblygu yn digwydd, bydd angen fwy nag
erioed am..." fudiad cryf a fydd yn hyrwyddo
(promote) ac yn datblygu'r gwaith a wneir ym maes
Dysgu'r Cymraeg i Oedolion, ac a fydd yn gefh i
ddysgwyr sydd am ymdoddi (integrate) i'r Gymdeithas
Gymraeg"... geiriau o gyfarfod cyntaf sefydlu CYD
ym 1984. Efallai bod CYD o flaen ei amser, ond
rydym wedi profi dros y blynyddoedd bod angen
mudiad CYD yng Nghymru, a bydd CYD yn parhau.

Meddyliwch am CYD fel planhigyn wedi cael ei docio
(prune) yn galed iawn. Mewn amser bydd y planhigyn
yn blodeuo eto, ac yn blodeuo'n well. Ac felly y bydd
gydaCYD.

Shirley Williams

Llongyfarchiadau
Llongyfarchiadau i Peadar Morgan sydd newydd ei
benodi i swydd Cyfarwyddwr CLI, sef chwaer fudiad
CYD yn yr Alban. Pob lwc iddo yn y gwaith o hybu'r
Gaeleg.



EISTEDDFOD BRO'R
PRESELAU

Diolch i bawb a helpodd ar Stondin CYD yn
Eisteddfod Bro'r Preselau, yn arbennig y
gwirfoddolwyr o ganghennau CYD Bro'r Preselau,
Castell Newydd Emlyn, Dinbych y Pysgod,
Hendyg\vyn-ar-Daf, Hwlffbrdd, Llangrannog a
Phenfro, ac hefyd ífrindiau unigol o Foncath, Arberth
a Llanwinio.

Diolch hefyd i'r bobl a anfonodd luniau ar gyfer yr
arddangosfa; 'roedd Pabell y Dysgwyr yn ddeniadol
gyda gwaith plant sir Benfro, cwrwgl o afon Teifi,
lluniau cyfrifiadur ayyb.

Bu aelodau CYD yn helpu gwneud bathodynnau gyda'r
plant ac yn gwneud te, a thrysorydd un gangen CYD
yn ymuno'n egniol yn y dawnsio gwerin fore Gwener!
Clywyd llawer o Gymraeg o gwmpas stonding CYD
trwy'r wythnos.

'Roedd Pabell y Dysgwyr yn brysur iawn ar gyfer Sioe
Ffasiynau Shwl di Mwl, ymweliad y peldroediwr Mark
Aizlewood, a pharti enillydd Medal y Dysgwyr

Dafydd Gwylon
Swyddog Cyswllt

CYD - yma o hyd!
Rydym ni yma o hyd i'ch cynorthwyo ac i drefhu rhai
prosiectau cenedlaethol mae Bwrdd yr Iaith wedi
gweld yn dda i'w ariannu hyd ddiwedd Awst. Wedi
hynny nid yw'r Bwrdd yn gweld fod yna rôl
genedlaethol i fiidiad sydd yn cynorthwyo dysgwyr.

Felly, dyma'r tro olaf i mi eich cyfarch fel
Cyfarwyddwr CYD. O fìs Medi ymlaen ni fydd y
swydd yn bod. Gobeithio eich bod chi aelodau fíydlon
CYD yn teimlo'n ddigon cryf i helpu'r mudiad i
barhau yn y gobaith y bydd modd rhywsut i gael gafael
ar ddigon o arian i gynnal y swyddfa ganolog unwaith
eto.

Felly apêl am arian a gwirfoddolwyr i ysgwyddo'r
baich! Dewch atom fel y gallwn brofi i Fwrdd yr Iaith
bod angen am füdiad cendlaethol cryf i gefnogi
dysgwyr yng Nghymru.

APEL CYD
Daeth dros £2,000 i law eisoes. Ydych chi wedi
cyfrannu eto? Anfonwch eich rhoddion i'r swyddfa
cyn gynted â phosibh

WÉSTADLEUAETH YR APÊL

pcidroedíwr Dni
l 'Eírlys

Llythyr o Ware

S'mae,

Croeso i Ware - tref hyfiyd yn swydd Hertford! Dyma ni,
dosbarth nos i ddechreuwyr y Gymraeg. Mae'r dosbarth
yn cyfarfod bob nos Fawrth yn y coleg lleol.

Mae'r dosbarth yn fach: mae chwech ohonom fel arfer
sef: Nia, Lindsey, Andy, Jo a Tony. Enw'r tiwtor yw
Eifion Jones. Fedrwch chi weld fod Lindsay yn disgwyl
plentyn yn fiian.

Rydyn ni'n dysgu Cymraeg ers mis Medi y llynedd. Uchaf
bwynt eleni oedd ymweld â siop Jim. (Mae Jim hefyd yn
dysgu Cymraeg). Roedd e'n gwenu yn y siop achos rydyn
ni'n gwario arian! Roedden ni'n ymarfer cyfri arian, rhifo
a prynu pethau.

Mae Cadwyn CYD yn helpu ni i gadw mewn cysylltiad
efo dysgwyr eraill.

Pob hwyl i chi. Andy, Mark, Jo, Tony, Jim ac Eifion.



A charaid,

Last October Lion, the national net\vork of Scots Gaelic
leamers' services, organised a short study-visit to South
Wales to iiwestigate provision for learners of Welsh. We
heard a great deal of the work of CYD during our visit,
and were sufficiently impressed with its aims and
activities that we arranged for a translation to be made of
CYD's strategy plan. As a result of this plan and our
discussions with the staffof CYD, the comparable body
for Gaelic learaers, CLI, has made amendments to its
own strategy.

Our network finds it strange the hear that CYD has lost
its core funding from the Welsh Language Board. Such a
decision will surely severly impinge upon CYD's
effectiveness in providing learning experience outwith the
formal classroom and in building bridges between native
and learaer communities. This is at a time when CLI is
being assisted by Scottish development agencies to
expand its staff and services.

In the last few years it has become recognised that for
adult leamers of Gaelic to make real progress in
conversational ability and to participate íully in their own
educatíon and in the Gaelic-speaking community, they
require a national network of clubs and groups. It was
our impression that this had already been achieved in
Wales for leamers of Welsh thanks to the role played by
CYD.

Lion urges the Welsh Language Board to reconsider its
decision to withdraw provision of core fiinding for CYD,
leaving the full burden of learner organisation at a local -
and therefore disjointed level.

Is mise le du Yachd,

Annwyl Olygydd,

Peadar Morgan

Mae Comann an Luchd-Ionnsachaidh Ltd. (CLI), llais
dysgwyr Gaelegyn yr Alban, wedi nodi gyda chryn
ddryswch a phryder mawr y penderfyniad diweddar gan
Fwrddyr Iaith Gymraeg i roi terfyn mor ddramatig ar
gyllido CYD, ein chwaer cymdeithas i ddysgwyr
Cymraeg.

Mae'n eironig fod hyn yn digwydd aryr union adegpan
mae CLJ arfm ehangu, diolch ì gefnogaeth ariannol
asiantaeîhau datblygu yn yr AIban. Erbyn hyn,
cydnabyddir yn llawn pwysigrwydd y niferfawr o
ddysgwyr a darpar-ddysgwyr o oedolion i'n hiaith gany
rhai mewn awdurdod.

Derbynwydyma hefyd nadyw dosbarthiadau nosyn imig
yn ddigonol i neb ondy dysgwyr mwyaf brwdfrydig. Er
mor hanfodol, y maentyn y gymysgedd o gyfleusterau
dysgu, dylid cadarnhau gwaith dosbarthiadau lle mae'n
bosib gyda chlybiau dysgwyr a grwpiau sy'n hyrwyddo
cymdeithasu yn yrAeleg. Mae cyfarfodydd o 'rfath yn
ategu sgiliau cyfathrebu, adeiladu rhwydwaith
cymdeithasol o ddysgwyr a siaradwyr rhugl ìleol ac yn
darparu cyfle ij\vynhau defnyddio'r iaith inewn
amgylchedd cynhaìiol, gan gefnogi oriau mewn sefyllfa
ddysgu mwyffurfìol.

Ynyr Alban, iydym ni'n ceisio ehangu ein hegin
rwydwaiíh o gìybiau ond, or hyn o brycì, rhaid i ni edrych
ary niferfawr o ganghennau sydd gan CYD gyda
chenfigen. Pa un ai mewn dosbarthiadau neu mewn
clyhiau neu ar eu pennnu eu hunoin, mae ar ddysgwyr
ein hieithoedd Celtaidd angen peihanwaith y medrant
siarad trwyddo â darparwyr gwasanaethau
â'r cyhoedd er mwyn sicrhau y mynegir acy clywir eu
gofynion a'u barn.

Mae CLIyn darpant'rperianwaith hwnnw i ddysgwyr
Gaeleg; os amddifadir CYD o gyllid, fydd dysgwyr
Cymraeg i'w gweld ortdheb eu clywed ?

Is mise le du yrachd, Sile Ghuinne, Gweinyddydd

OOO
Penwythnos Blodau Gwylltion

Annwyl Ellen a phawb,
Diolch yn fawr iawn am drefnu rhaglen odidog yn y Nant
dros y Sul 12 -14 Mai gyda Wil Jones, Croesor, wrth y
llyw. Roedd pawb wrth eu bodd yn dilyn Wil a'i wraig
Ann trwy goedwigoedd, lonydd, mawnogydd ac ar hyd y
traethau yn chwilio am flodau gwylltion. Roedd yn blesur
mawr i rannu eu gwybodaeth, oedd yn anghredadwy.

Doedd neb mewn brys i adael y Nant. Efallai bod pawb
wedi ymlâdd ar ôl cerdded am ddwy awr i lawr i'r traeth
caregog ac wedyn i fynny'r llwybr serth ddydd Sul. Dim
o gwbl - doedd neb eisiau gadael lle sy'n llawn o hud a
lledrith a'r cyfle i loywi "iaith y nefoedd" yno !

Dim ond un o raglenni llwyddianus CYD oedd hon. Heb
y fath beth â mudiad cenedlaethol sy'n galluogi'r Cymru
Cymraeg a dysgwyr i ddod at ei gilydd i fwynhau, i
gymdeithasu ac i ddefnyddio'r Gymraeg, byddai'r dysgwyr
ar goll pan mae'r dosbarthiadau'n gorífen tan mis
Medi.(Dalier sylw, DafyddEl, os gwelwch chi'n dda.
Gol)

Gobeithio bod Bwrdd yr Iaith yn gwerthfawrogi
pwysigrwydd CYD sy'n gwneud ei orau glas i gadw ac
ehangu'r hen iaith. Cefais i sioc o glywed bod y grant
wedi cael ei gwtogi.

Jeanne Crabb, Y Bont-Faen


